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Tratu txarrak eta meha-
txuak jasaten dituzten 
emakume asko ez dira 
bat ere seguru senti-
tzen. Kalean dabiltza-
nean beldur dira, atze-
tik erasotzailea jarraika 
duten tematuta. Etxean 
ere, lasaiago egon 
arren, ez dira guztiz 
erlaxatzen. Ezinegon 
egoera horri irtenbidea 

eman nahian, Sestaoko 
udalak apustu serioa 
egin du. GPSdun tele-
laguntza sistema mu-
gikorra eman die ge-
nero indarkeria sufri-
tzen dutenei. Hau da, 
telefono mugikorraren 
antzeko aparatu bat, 
erabiltzailearen koka-
penaren berri zehatz 
ematen duena. Horre-

la, emakumeak arris-
kua sumatzen duenean, 
botoi bat sakatu eta 
inoiz baino azkarrago 
jasotzen du dagoen to-
kian behar duen lagun-
tza. “Bederatzi emaku-
mek darabilte Sestaon 
sistema hau” diosku 
Txema Garcia gizarte 
zerbitzuetako ardura-
dunak. Orain urte eta 

erdi onartu eta jarri 
zen martxan proiektu 
hau. Aitzindariak dira 
Bizkaian sestaoarrak. 
Poliki-poliki, badira eki-
men honekin bat egin 
duten beste udal ba-
tzuk ere. 365 egunetan 
24 orduz tratu txarren 
biktimak lasai bizitze-
ko bidean, beste urrats 
bat da.  

Lur Mallea

GPSa seguruago sentitzeko

en pocas palabras...hitz gutxitan...
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La Ley de Igualdad 
ganó su primer asalto 
parlamentario. Lo hizo 
con la holgura previs-
ta gracias al plácet de 
todos los grupos menos 
el PP, que se abstuvo. 
Visto por el Congreso, 
el texto que consagra-
rá la paridad electoral 
y el permiso de paterni-
dad de quince días irá 
ahora al Senado. El PP 
se abstuvo porque con-
sidera el proyecto más 
propagandístico que 

efectivo, «elitista» y 
«muy corto» en sus pro-
puestas. Para Jesús Cal-
dera, ministro de Traba-
jo y Asuntos Sociales, 
en cambio, la ocasión 
era «especialmente fe-
liz» porque la ley será, 
cuando entre en vi-
gor en primavera, «un 
avance sin precedentes 
para la igualdad de la 
mujer». Caldera identifi -
có la desigualdad entre 
hombres y mujeres con 
un tumor social.

Izen horixe du Urtxin-
txa Eskolak eta Emasia 
Elkarteak elkarlanean 
kaleratu duten liburuak. 
Umeentzako ipuin asko 
eta asko sexistak direla 
ohartu eta erantzutea 
erabaki dute. Gaurko 
eta betiko ipuin batzuk 
aztertuz, ikerketa buru-
tu eta “emaitzak hainbat 
libururen irakurketa ez 
sexista egiteko irizpi-
deak eskaintzeko” balio 
du, Urtxintxako Beatrizen 
esanetan. Bigarren atal 
batean, ipuin ez sexistak 
biltzen dira. Mariasun 
Landa, Patxi Zubizarre-
ta, Pako Aristi eta Aran-
tza Iturberenak, besteak 

beste. Beste hizkuntza 
batzuetatik itzulitakoak 
ere aurki daitezke. 0 eta 
12 urte bitarteko ume 
eta gazteentzako ipui-
nak dira. Denak euska-
razkoak. “Guraso, hezi-
tzaile zein begiraleei 
zuzenduriko liburua da” 
dio Beatrizek. Urtxintxa 
Eskola jolas eta jostai-
luekin jardun da hezki-
detza lanetan aurretiaz. 
Oraingoan, ipuinen me-
zuak abiadura azkarra-
goan aldatzeko ordua 
dela erabaki du. Haus-
narketarako eta umee-
kin hainbat gai lantze-
ko tresna jarri du denon 
eskura.   

El Congreso respalda la Ley de 
Igualdad, pese a la abstención 
del PP

Ipuinak ez sexistak 
izateko gida
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La Secretaría de la Mu-
jer de Ezker Batua Ber-
deak ha elaborado un 
intenso calendario de 
actividades para los 
próximos meses.  ¿Cuál 

es el objetivo común de 
todas ellas? 

Efectivamente, hemos 
elaborado un plan de 
trabajo que tiene como 

nexo de unión un men-
saje “Hoy es 8 de mar-
zo” con el que queremos 
trasladar a la sociedad 
la necesidad de que 
tome conciencia de que 

todos los días es necesa-
rio luchar por la igual-
dad plena entre hom-
bres y mujeres en todos 
los planos de la vida, 
social, político, laboral, 

“Hoy es 8 de marzo”, bajo este lema la Secretaría de la 
Mujer de Ezker Batua-Berdeak desarrolla a lo largo de todo 
este año una serie de acciones a favor de la igualdad. Su res-
ponsable, Garbiñe Atxukarro, nos explica en qué consiste.

GARBIÑE 
ATXUKARRO

hitz gutxitan...
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etcétera, no sólo la jor-
nada en la que se con-
memora el Día Interna-
cional de la Mujer. Que-
remos hacer llegar a la 
población el mensaje 
claro y nítido de que es 
8 de marzo doce veces 
al año, 30 o 31 días al 
mes y 24 horas al día.

Para desarrollar el plan 
de trabajo y como ini-
ciativa guía de vuestras 
actividades, habéis con-
feccionado unos calen-
darios de mesa y bolsi-
llo que recogen esa fi-
losofía. ¿Qué plasmáis 
en ellos? 

Los calendarios nos sir-
ven de soporte para dar 
a conocer las causas de 
la mujer. Así, mes a mes, 
el calendario recogerá 
una frase denuncia. Por 
ejemplo, en enero, la 
motivación es que “to-
dos los días las mujeres 
reciben un salario infe-
rior al de un hombre por 
un trabajo igual” y, en 
ese sentido, llevaremos 
a cabo una acción. En 
febrero, recordaremos 
a las mujeres inmigran-
tes. En marzo, reivindi-
caremos que todos los 
días las mujeres tenemos 
que celebrar que somos 
mujeres, en abril denun-
ciaremos que todos los 
días las trabajadoras 
del sexo son denigradas 
y lucharemos por su re-

gularización, y así suce-
sivamente abordaremos 
un tema cada mes.

Noviembre y marzo son 
dos jornadas señaladas 
en rojo en el calendario 
feminista al conmemo-
rarse los Días Internacio-
nales contra la violencia 
de género y de la mujer. 
¿Qué tenéis preparado 
para esas fechas? 

Al tratarse de dos efemé-
rides en las agendas de 
todos los colectivos de 
mujeres esas dos fechas, 
la del 25 de noviembre y 
la del 8 de marzo, las ce-
lebramos conjuntamente 
y como cada año con 
el resto de grupos inte-
grantes de la Coordina-
dora de Mujeres, porque 
se trata de dos jornadas 
en las que es necesario 
evidenciar al máximo la 
unidad de todas nosotras 
en torno al objetivo de la 
igualdad y de denuncia 
de agresiones por razón 
de sexo. Este año pasa-
do, me refi ero a 2006, 
nos ha parecido fantás-
tica la iniciativa desarro-
llada en Vitoria, a ins-
tancias de Ezker Batua 
en Juntas Generales de 
Alava, de realizar una 
movilización de hombres 
para rechazar la violen-
cia de género. Se trata 
de un grano de arena 
en el buen camino para 
erradicar esta lacra. 

¿Cuáles serán vuestros 
proyectos más inme-
diatos? 

Poner en marcha todas 
y cada una de las ac-
ciones programadas 
en nuestro calendario-
denuncia. Durante este 
mes de enero desarro-
llaremos una campaña 
reivindicando el respe-
to a la mujer en todas 
las acciones que tienen 
que ver con el consumo, 
como la publicidad, la 
venta de juguetes, el 
tallaje de la ropa, etc. 
Como soporte utilizare-
mos un abanico en el 
que hemos escrito fra-
ses relativas a este asun-
to como “Ponte guapa 
de los pies a la cabe-
za, pero…ponte guapa 
para ti”.

Por lo que ha contado, 
la Secretaría de la Mujer 
de Ezker Batua Berdeak 
concede mucha impor-
tancia a la movilización 
ciudadana, a estar a pie 
de obra. 

Sí, como formación 
política de izquierdas, 
creemos que es funda-
mental estar en con-
tacto permanente con 
la sociedad. Esta es la 
mejor forma de cono-
cer las preocupaciones 
de nuestras vecinas y 
vecinos para, después, 
llevar a cabo iniciati-

vas de concienciación, 
sensibilización y ser 
correas de transmisión 
de sus reivindicacio-
nes y aspiraciones. Los 
partidos políticos de-
bemos estar al servicio 
de la ciudadanía y ser-
virles como altavoces 
de sus demandas y no 
al revés. 

¿Cree usted que cam-
pañas como las que 
Ezker Batua Berdeak ha 
puesto en marcha son 
verdaderamente efec-
tivas o que, debido al 
bombardeo mediático 
con este tipo de mensa-
jes, acaban cayendo en 
saco roto?

En el caso concreto de 
esta campaña, no tras-
ladamos ningún mensa-
je agresivo o de impo-
sición de ideas, sino de 
denuncia de una reali-
dad concreta y de rei-
vindicación de un dere-
cho fundamental. En ese 
sentido, creo que este 
tipo de iniciativas sigue 
siendo, a día de hoy, no 
sólo efectivo, sino nece-
sario para que cale en 
toda la población que 
no habrá verdadera de-
mocracia mientras sigan 
existiendo desigualda-
des sociales como es la 
discriminación que sufre 
una parte importante de 
nuestra sociedad por 
ser mujer. 
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La mujer que practique 
cualquier tipo de abor-
to en Nicaragua sufrirá 
condena de hasta vein-
te años de prisión, se-
gún la reforma del Códi-
go Penal. El presidente, 
Enrique Bolaños, fi rmó 
a fi nales de octubre la 
derogación del aborto 
terapéutico con el apo-
yo de la Iglesia Católi-

ca. Tras un acto tildado 
de apuesta electoral, el 
presidente explicó que el 
motivo para la supresión 
del artículo 165 del Có-
digo Penal, vigente des-
de 1893,  es evitar que 
“se continúen realizando 
actos delictivos encubier-
tos tras el aborto tera-
péutico, mediante el que 
se ejecutan diariamente 

en el vientre materno a 
niños inocentes en abier-
ta violación a la Consti-
tución, que protege de 
forma integral al niño 
por nacer”. 

El aborto terapéutico 
se estableció hace me-
dio siglo, como excep-
ción a la penalización 
de las interrupciones 
voluntarias de la gesta-

ción, en los casos que 
peligraba la vida de la 
mujer. Su desaparición 
afectará especialmente 
a mujeres que viven en 
la pobreza, incremen-
tando tanto la mortali-
dad materna como las 
muertes infantiles, así 
como la proliferación 
de puestos de medicina 
clandestina.

Helena Sancho Jericó

Penalización del aborto terapéutico en Nicaragua

hitz gutxitan...en pocas palabras...
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Unicefen “Haurtzaroaren 
Nazioarteko Egoera 
2007” txostenaren ara-
bera, genero berdinta-
sunak eta emakumeen 
aurkako bereizkeriaren 
desagerpenak umeen on-
gizatean eragin zuzena 
eta aldekoa du. Etxean, 
lan munduan eta eszena 
publikoan emakumearen 

partehartzea zenbat eta 
handiago izan, orduan 
eta haur gutxiago dago 
txarto elikatuta mun-
duan, Unicefek berriki 
adierazi duenez. “Giza 
garapenerako eta gara-
pen iraunkorrerako fun-
tsezkoa izateaz gain, es-
kubide morala da” gene-
ro berdintasuna.  

Umeen ongizaterako, 
genero berdintasuna

2007ko apirilean izan-
go da Frantziako lehen-
dakaritzarako hautes-
kundeen lehen itzulia 

eta maiatzaren 7an bi-
garrena. Orduan jakin-
go da PS alderdi sozia-
listako hautagai denak 

Europako potentzietako 
baten buruzagitza esku-
ratuko duen. “Baikorta-
suna, aldaketa eta jen-
dearekiko gertutasuna” 
dira bere mezu nagu-
siak. Ondo hasi da Se-

golene, bere alderdiko 
barne lehian garaile ir-
ten baita. Frantziako es-
kuinak Royali irabaztea 
ez dela samurra izango 
adierazi du. Aldaketa 
datorren, ikusteko dago! 

Segolene Royal, Frantziako 
lehen ministro?

Los mosuo son una de 
las pocas sociedades 
chinas en las que impe-
ra el matriarcado. Las 
mujeres ostentan el po-
der social y económico, 
e incluso eligen al pa-
dre de su descendencia, 
que no tiene por qué 
coincidir con el esposo 
legal. El viajero ruso Pe-
ter Goullart escribió en 
su libro “El Reino olvida-
do” que el matriarcado 

se produjo a comienzos 
del XIX, tras una revuel-
ta femenina contra la 
compra y posterior es-
clavitud de las mujeres 
como esposas. Sin em-
bargo, Xiao Shuming, 
última reina de los mo-
suo, sostiene que se tra-
ta de una tradición de 
la época feudal, por la 
que se acabó aceptan-
do la infi delidad tras el 
matrimonio.

Los mosuo y el 
matriarcado en China
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Los huevos se usan en 
algunos productos de 
belleza y en recetas ca-
seras. La yema con su 
grasa y colesterol es 
buena para el pelo seco 
y la piel maltratada. La 
clara ayuda a humectar 
y le da un levantamien-
to temporal al rostro. La 

clara aplicada sobre la 
piel también ayuda a mi-
nimizar el tamaño de los 
poros temporalmente. 

Los huevos hidratan y 
conservan el cabello con 
vitalidad y brillo. Esta 
mascarilla es muy reco-
mendada para los cabe-
llos secos y dañados.

Ingredientes: 
• 1 yema de huevo
• 2 cucharadas de 
aceite de almendra 
o de oliva ligero
• 2 cucharadas de 
agua tibia

1.- Batir el huevo has-
ta que cambie de tono, 

esto se hace para elimi-
nar un poco su olor. 
2.- Añadir el aceite y 
mezclarlo bien.
3.-  Añadir el agua a 
esta mezcla.
4.- Aplicar sobre el ca-
bello y déjarlo por 20 
minutos. Luego lavar 
como de costumbre.

Las mascarillas con huevo se mezclan con otros ingredientes 
como miel, limón, avena y otros para intensificar sus efectos. 

Acondicionador de huevo 
para pelo maltratado o seco   

en pocas palabras...hitz gutxitan...
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Hasta hace poco tiem-
po, el buceo estaba con-
siderado un deporte de 
riesgo al que las muje-
res tenían el acceso res-
tringido. Ahora, gracias 
a los equipos autóno-
mos, cada vez son más 
las que se inician en 
la práctica del buceo, 
disfrutando incluso de 
ventajas frente al géne-
ro masculino. “Nuestra 
capacidad pulmonar es 
más pequeña y, por lo 
tanto, necesitamos me-

nos aire a la hora de 
aspirar. Los hombres ter-
minan antes el oxígeno 
de las botellas, así que 
dependen de  balas ma-
yores”, garantiza Mª Paz 
López, monitora de la 
escuela Buceo Donosti. 
“Además, las mujeres 
somos más seguras y 
habilidosas, algo que se 
nota debajo del agua”, 
apunta la la monitora, 
mientras señala que hoy 
en día bucean más mu-
jeres que antes.

Cada vez más mujeres se inician 
en el mundo del buceo

Cientos de mujeres se 
ofrecen como madres de 
alquiler en España pese 
a ser una práctica ile-
gal, según la Ley de Re-
producción Asistida. La 
mayoría de ellas son ex-
tranjeras sin expectativas 
laborales, que se anun-
cian a través de Internet,  
cediendo sus úteros por 

unos 15.000 euros, una 
cifra mucho más asequi-
ble que en EEUU, donde 
oscila entre 60.000 y 
75.000 euros. Este país 
es uno de los pocos que 
admiten las madres de 
alquiler, permitiendo la 
contratación de las can-
didatas para la gesta-
ción mediante catálogo.

SE BUSCA ÚTERO ECONÓMICO 
PARA FUTURA GESTACIÓN
Cientos de mujeres se ofrecen en España 
como madres de alquiler

Chicas de la Escuela “Buceo Donosti”

Orain 10 urte hasi zen 
bakteria hau estetika 
munduan erabiltzen 
tximurrak ezabatzeko. 
Baina orain arte ez da 

sonatu egin. Bekoki, 
bekain eta begi ingu-
ruetan injektatzen zen 
hasieran, eta gaur egun 
masaila, aho eta zama 

aldean ere bai. 20 ur-
tetik 70 urte bitarteko 
emakumeei zuzenduriko 
irtenbide bezala aur-
kezten zaigu, ebakun-
tzaren alternatiba gisa, 

aurpegiko azala leun 
eta gazte izateko. Oso 
konponbide garestia da 
eta injekzioaren eragi-
nak 3 edo 4 hilabetez 
soilik irauten du. 

Botox-aren iraultza aberatzentzat
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La mayoría de la gente 
conoce la palabra ame-
ricana patchwork, pero 
pone cara de interroga-
ción cuando se dice “al-
mazuela”. Un ejemplo 
más de apropiación lin-
güística que tanto empo-
brece al castellano.

No fue entonces apro-
piación, sino aportación, 
la que trajeron las muje-
res árabes a la cultura es-
pañola, siglos atrás, de-
jando en los hogares esta 
compleja e importante la-
bor de artesanía textil.

Probablemente las 
amas de casa de todas 
las culturas del mundo 
han usado siempre pe-
queños trozos de telas 
viejas  para  convertir-
los en elementos re-utili-
zables, pero fueron las 
árabes quienes enrique-
cieron notablemente este 
trabajo, trayendo consi-

go técnicas muy ances-
trales y laboriosas:

En cada pieza las mu-
jeres cosían pequeños 
retazos aprovechables 
de viejas  ropas usadas 
y los disponían de for-
ma geométrica, usando 
el contraste claroscuro, 
o liso-estampado, por 
ejemplo, para dar forma 
y fondo al conjunto fi nal, 
donde cada almazuela 
se cosía a su vez a las 
demás, creando precio-
sos crisoles de inimitable 
personalidad.

Miles de mujeres han 
cosido almazuelas  en 
sus casas para hacer 
manteles, colchas, coji-
nes, alfombras o man-
tas para la caballería. El 
proceso es largo y costo-
so, y requiere destrezas 
tan variadas como pre-
visión, paciencia, cálcu-
lo matemático, intuición, 

perspectiva visual, habi-
lidad manual, concen-
tración, y, por supuesto, 
creatividad.

Con la industrializa-
ción y el cambio de vida 
doméstico que se ha vi-
vido a lo largo del siglo 
XX, las almazuelas han 
ido dejando de hacerse 
en su sentido original, 
siendo rescatadas y rei-
vindicadas como obras 
de arte, sobre todo, gra-
cias a la labor de Lola 
Barasoain, quien duran-
te años ha realizado tra-
bajos de campo e inves-
tigación desde el Molino 
de Sorzano, en La Rioja, 
donde además cose y 
enseña a coser  alma-
zuelas a quienes tengan 
a bien aprender.

Hoy día la almazuela, 
que en su origen signifi -
caba “cobertor”, ador-
na y decora  paredes y 

estancias en muchas ca-
sas, pues su belleza es 
realmente genuina y sin-
gular.  Hoy estas bellas 
piezas son admiradas en 
ferias y espacios públicos 
cuando no hace mucho 
que las mujeres se aver-
gonzaban de mostrarlas, 
creyéndolas una seña de 
identidad de  pobreza.

Co n s i d e r é m o s l a s 
pues, como lo que son: 
una seña de identidad 
de tantas mujeres anó-
nimas que han recom-
puesto lo que los demás 
rompen  y gastan, reno-
vando, dando belleza y 
color a la vida privada.

En el mes de Marzo 
podréis asistir a un ta-
ller de aprendizaje de al-
mazuelas en Skolastika, 
impartido por Lola Ba-
rasoain. Además, varias 
piezas estarán expuestas 
durante todo el mes.

SkolastikaCOSER Y CREAR

en pocas palabras...hitz gutxitan...
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Un mural realizado por 
“Los Fridos”, antiguos 
alumnos de la pintora 
Frida Kahlo, sale a la 
luz tras sesenta años de 
censura.  La obra, titula-
da “Quiénes y cómo nos 
explotan”, fue dañada 
en México con ácido la 
noche que se presentó a 
un concurso convocado 

por el Instituto Nacional 
de Bellas Artes. Sus au-
tores, Guillermo Monroy, 
Arturo García y Arturo 
Estrada, han donado el 
mural tras su reciente res-
tauración, exhibiéndose 
ahora en el Museo Casa 
Estudio Diego Rivera y 
Frida Kahlo de Ciudad 
de México.

El reencuentro de “Los 
Fridos” de Kahlo

El museo Guggenheim 
de Bilbao expone en su 
tercera planta y hasta el 
18 de febrero una mues-
tra de arte contemporá-
neo africano. La Con-
temporary African Art 
Collection propone una 
selección de artistas afri-
canos que ilustran la di-
versidad y la riqueza de 
los modos de expresión 
del África negra. 

La muestra invita a 
realizar un viaje a través 
de más de 15 países, 
proponiendo una visión 
desconocida y poco ha-
bitual de la creación en 
África.

Con esta selección, se 
desea brindar apoyo y 
respaldo a aquellos crea-
dores y artistas compro-
metidos en el futuro de 
su continente.

100% ÁFRICA

Ana Somoza arkitek-
toak diseinatuko du 
2004ko tsunamiak era-
gindako 25.000 bikti-
men omenezko monu-
mentua. Tailandiako go-

bernuak antolatu duen 
lehiaketan, 600 proiek-
turen artean garaile ir-
ten da berea. Memo-
rial izeneko tenplua 
eraikiko du natur parke 

batean Ana Somozak. 
Asia hego-ekialdeko 
irla malkartsuen itxura 
izango du eta bertara-
tzen diren bisitariek na-
turaren indarrekin nola 

bizi ikasteko aukera 
izango dute. 2008ko 
abendurako, tsunamia-
ren 4. urtemugarako 
amaituta izatea espero 
du Somozak.

Tsunamiaren biktimak gogoan
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Los ministerios españoles 
de Fomento y Medio Am-
biente están estudiando 
la posibilidad de cons-
truir carreteras de goma 
a partir de neumáticos 
reciclados (se desechan 
unos 35 millones de neu-
máticos al año). La mez-
cla de asfalto y polvo de 
caucho obtenido de neu-
máticos fuera de uso ser-

viría para experimentar 
la construcción de una 
serie de tramos de ca-
rretera. Aunque ya exis-
ten tramos experimenta-
les, las administraciones 
quieren estudiar más a 
fondo cómo se compor-
taría este material en 
condiciones extremas de 
elevado tráfi co y mala 
meteorología. 

Estudian la construcción 
de carreteras de goma

Las mujeres sostienen la mitad del cielo

Emakumeok auto eros-
le praktikoagoak izaten 
jarraitzen dugu. Gizo-
nek baino gehiago be-
giratzen diogu prezio-
ari eta erregai kontsu-
moari. Gainera, tamai-
na arrunteko kotxeekin 
zein handiekin ausar-
tzen gara jada. Volkswa-
gen etxeko kakarral-
do mitikoaren erosleen 

%73 emakumezkoa da, 
eta Lan Rover LR3 mo-
deloaren gidaria ere, ia 
ziur, andrazkoa izango 
da. Emakumeok gizo-
nezkoen autoak gidatze-
ko urratsa eman dugun 
bitartean, kotxe saltzai-
leek diotenez, gizonek 
ez dute kotxe polit edo 
femenino itxurakorik 
erosteko pausurik eman.   

Praktikotasunari begira

Visitar www.cientec.or.cr 
es una manera rápida y 
divertida para iniciarse 
en el mundo de la as-
tronomía, las matemá-
ticas, las ciencias y las 

tecnologías. Una vez 
dentro, es inevitable na-
vegar por el Lunario, 
con datos lunares y so-
lares del 2007, construir 
los Instrumentos caseros 

para investigar la luz 
o averiguar los miste-
rios migratorios de las 
aves. Pero lo que más 
se agradece es que su 

diseño estructura el ac-
ceso a la información 
con una sorprendente 
perspectiva de equidad 
de género.

www.cientec.or.cr


